
HANUKE, OY HANUKE- חנוכּה, אוי חנוכּה   
 

 

Hanuke, oy Hanuke, a yontef, a sheyner, 
a lustiker, a freylekher, nito nokh 
azoyner. 
Ale nakht in dreydlekh , shpiln mir, 
zudik heyse latkes esn mir. 
 
geshvinder, tsindt kinder 
di dininke likhtelekh on. 
zogt al hanisim, loybt got far di nisim, 
un kumt gikher tantsn in kon. 
 
Yehude hot fartribn dem sone, 
dem rotseyekh, 
un hot in beys hamikdesh  
gezungen la menatseyekh. 
Di shtot yerusholoim hot vider 
oyfgelebt, 
un tsu a nayem lebn hot yederer 
geshtrebt. 
 
Geshvinder, tsindt kinder 
di dininke likhtelekh on. 
Zogt al hanisim, loybt got far di nisim, 
un kumt gikher tantsn in kon. 
 

  אַ שיינער, בֿ טו- , אַ יוםחנוכּה, אוי חנוכּה
ריילעכער, ניטאָ נאָך פֿ אַ לוסטיקער, אַ 

  אַזוינער.
  ילן מיר,פּאַלע נאַכט אין דריידלעך ש

 לאַטקעס עסן מיר.זודיק הייסע 
  

  געשווינדער, צינדט קינדער
  די דינינקע ליכטעלעך אָן.

  אַר די נסים,פֿ זאָגט על הנסים, לויבט גאָט 
 און קומט גיכער טאַנצן אין קאָן.

  
 ונא,שׂאַרטריבן דעם פֿ יהודה האָט 
  דעם רוצח,

 און האָט אין בית המקדש 
  געזונגען למנצח.

 געלעבט,פֿ וידי שטאָט ירושלים האָט ווידער א
און צו אַ נייעם לעבן האָט יעדערער 

 געשטרעבט.
 
  

  געשווינדער, צינדט קינדער
  די דינינקע ליכטעלעך אָן.

  אַר די נסים,פֿ זאָגט על הנסים, לויבט גאָט 
  און קומט גיכער טאַנצן אין קאָן.

 
 

 

 

 


